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Sabendo falar os números de 1~10, você terá 80% da base
necessária para contar até números maiores como um milhão, mas,
nessa aula, vamos nos atentar a contar até o número 100 e
entender sua lógica.

Para contar os números a partir de 11, pronunciamos primeiro o
número 10 (じゅう) + o som de 1 (いち), ficando じゅういち, se
quiser falar 12, o mesmo padrão, 10 (じゅう), mas agora ao invés de
いち, pronuncia 2 (に) e assim sucessivamente.

Para falar 20, 30, 40.... o processo inverte, primeiro pronunciamos o
número entre 1~9 e depois o número 10. 

Exemplo: 

Para falar 20, primeiro você fala 2 (に) e depois 10 (じゅう), ficando
にじゅう. Mesmo padrão para os outros números como 30 (さんじ
ゅう), 40 (よんじゅう)....

Só um teste rápido...Como que fala 50? e 80?

NÚMEROS



Agora que você possui o conhecimento de como falar os números,
é hora de aprender às horas no idioma! Para isto, é necessário
saber contar até o número 12 e colocar a terminação 時 (じ). 

Exemplo: 10時 = 10h

午前 - AM (madrugada e manhã)

午後 - PM (tarde e noite)

As palavras acima vem antes da hora para representar qual horário
em específico estamos falando. Exemplo:

午後3時 = 3 horas da tarde.

Pode, também, utilizar o prefixos:

朝 (あさ) - manhã
午後 (ごご) - tarde
夜 (よる) - noite
夜中 (よなか) - madrugada

Para representar o período exato que estamos falando. Exemplo:

夜11時 = 11 horas da noite (23h).

Para dizer, por exemplo, 9:30, utilizamos a palavra 半 (はん) depois
do kanji de horas (時). Exemplo: 8時半 = 8h30

Se você quisesse falar 8h30 da manhã ou da noite, deve colocar 
午前 /午後 ou os prefixos manhã, tarde, noite e madrugada antes
da hora.

 ごぜん

ごご

HORAS



Para representar os minutos, nos vamos utilizar o kanji:

分 (ぷん/ふん) - minutos

一分 - いっぷん - 1 minuto
二分 - にふん - 2 minutos
三分 - さんぷん - 3 minutos
四分 - よんぷん/ふん - 4 minutos
五分 - ごふん - 5 minutos
六分 - ろっぷん - 6 minutos
七分 - ななふん - 7 minutos
八分 - はっぷん - 8 minutos
九分 - きゅうふん - 9 minutos
十分 - じゅっぷん - 10 minutos

Cada número terá a sua terminação específica para representar os
minutos, exceto 4 minutos que pode utilizar tanto ふん quanto ぷん.

Mas sensei, e os números a partir de 11?

Seguimos o mesmo padrão, se for 11 minutos, vai ser 十一分 
(じゅういっぷん), 12 minutos 十二分 (じゅうにふん) e assim
sucessivamente. Obecendo as terminações das unidades.

HORAS



A partícula から aparece após substantivos para indicar o início de
algo, ponto de partida, podendo ser um contexto, situação ou
horário. 
A tradução para o português pode ser ''A partir de, da, do''
''Desde...'', indicando quando algo começa ou começou.

Exemplos:

駅はここから20分です。

今から友達の家に行きます。

予定は夜十時からです。

昨日から頭が痛い。

私は朝七時半から起きています。

彼女はイギリスから来た人です。

ぷん

A estação é 20 minutos a partir daqui.

A partir de agora vou na casa do meu amigo (a).

Partícula から

いま ともだち

A programação é a partir das 10 horas da noite.

A cabeça doi desde ontem.

えき

いえ い

よてい よるじゅうじ

きのう あたま いた

Estou acordado (a) desde às 7:30 da manhã.

わたしあさしちじはん お

かのじょ き ひと

Ela é uma pessoa que veio da Inglaterra.



A partícula まで aparece após substantivos para indicar o término
de algo, podendo ser um contexto, situação ou horário. 

A tradução mais utilizada para o português é ''Até'', indicando que
algo termina ou terminou. As partículas から e まで são
complementares, a primeira indica o ponto de partida e a segunda
o ponto de chegada, mas não necessariamente precisam aparecer
juntas na mesma frase.

Partícula まで

Exemplos:

空港までお願いします。

今まで何もわからい。

スーパーまでいって、玉ねぎを買ってきて。

明日まで書類を渡してください。

おばあちゃんの家まで買い物を運んで。

今日は昼食の時間まで寝ます。

ねが

Até o aeroporto, por favor.

Não sei nada até agora.

いま なに

Vá até o mercado comprar cebola e volta.

Entregar os documentos até amanhã, por favor.

くうこう

たま

あした しょるい わた

Carrega as compras até a casa da avó.

ものかいえ

きょう ねちゅうしょく

Hoje vou dormir até a hora do almoço.

か

はこ

じかん


